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ANORDNUNG Nr. 28/2026 ORDINANZA n° 28/2026

Durchgehende Sperrung des Wanderwegs Nr. 2 
von der Steger Säge bis E-Werk St. Zyprian auf-
grund eines Murenabgangs bis auf Widerruf. 

Chiusura totale del sentiero escursionistico n. 2 
dalla "Steger Säge" fino  alla "centrale elettrica 
San Cipriano" fino a revoca a causa di una cola-
ta detritica.

DIE VIZEBÜRGERMEISTERIN LA VICESINDACA

Vorausgeschickt wird, dass der Wanderweg Nr. 
2 aufgrund eines Murenabgangs bis auf Widerruf 
gesperrt ist.

Si  comunica  preliminarmente  che  il  sentiero 
escursionistico n. 2 è chiuso fino a revoca a cau-
sa di una colata detritica.

Die Notwendigkeit erachtet, den Wanderweg Nr. 
2 Steger Säge bis E-Werk St. Zyprian, während 
der Wegsicherungsarbeiten durchgehend schlie-
ßen zu müssen;

Ravvisata la necessità di chiudere il sentiero n. 2 
“Steger Säge” fino alla “centrale elettrica San Ci-
priano” per la durata dei lavori per motivi di sicu-
rezza;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Art.  6  und  7  des 
G.v.D. Nr. 285 vom 30.4.1992;

Visti  gli  artt.  6  e  7  del  D.Lgv  n.  285  del 
30.4.1992;

V E R F Ü G T O R D I N A

1. Der Wanderweg Nr. 2 Steger Säge bis E-
Werk  St.  Zyprian  bleibt  bis  auf  Widerruf 
durchgehend gesperrt.

1. Il sentiero escursionistico n. 2 “Steger Sä-
ge” fino alla “centrale elettrica San Cipriano” 
rimane completamente chiuso fino a revoca.“

2. Die entsprechende Beschilderung laut Artikel 
21  der  Straßenverkehrsordnung  wird  vom  An-
tragsteller errichtet und Instand gehalten.

2. La relativa segnaletica di cui all'art. 21 del co-
dice della strada viene installata e mantenuta ef-
ficiente dal richiedente.

3. Die Funktionäre und Agenten laut Art. 12 der 
Straßenverkehrsordnung sind mit der Durchfüh-
rung der vorliegenden Verordnung beauftragt.

3. Sono incaricati dell'esecuzione della presente 
ordinanza tutti i funzionari ed agenti di cui all'art. 
12 del citato codice.

Tiers, 26.08.2026 Tires, 26.08.2026

Die Vizebürgermeisterin – La Vicesindaca
Michaela Navarini Gallmetzer
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